
LONG STEM FRY 
THERMOMETER

	 100 to 500°F/	  
	 38 to 260°C

For large deep fry  
containers

	 Field calibration	
	 Laboratory glass lens	
	 Safe for commercial	  
	 dishwashers

Model IRL500



LONG STEM FRY
THERMOMETER

100 to 500°F/38 to 260°C
Information on deep-frying turkeys 
and recalibration instructions are 
available at CDNmeasurement.com

Note: Clean the thermometer stem before 
each use.

CAUTION: Always position the IRL500 on 
the pot before filling it and/or applying 
heat. Wait until oil is room temperature 
before removing thermometer.

CAUTION: Should the thermometer fall 
into hot oil DO NOT REMOVE it until the oil 
reaches room temperature.

Insert the stem through both holes 
in the exclusive adjustable stainless 
steel clip. Squeeze the top portion 
of the clip together for easier sliding 
up the thermometer 
stem. Push the clip down 
onto the side of the pot 
and position it until the 
stem tip is just above the 
bottom of the pot. 

Important: KEEP STEM AWAY FROM 
DIRECT HEAT OF THE COOKTOP BURNER.

Temperature sensor is between 
“dimple” and tip of stem. Insert the 
stem into food up to dimple  
or higher.

THERMOMÈTRE À

FRITURE AVEC 
LONGUE TIGE

100 à 500°F/38 à 260°C
Informations sur les dindes à frire et 
les instructions de réetalonnge sont 
disponibles à CDNmeasurement.com

Note : Nettoyer la tige du thermomètre avant 
chaque utilisation.

AVERTISSEMENT : Il faut toujours 
positionner l’IRL500 sur la marmite avant 
de la remplir et/ou la mettre á la chaleur.  
Attendre que l’huile atteigne la température  
ambiante avant de retirer le thermomètre.

AVERTISSEMENT : Si le thermomètre 
tombe dans de l’huile chaude, NE PAS LE 
RETIRER tant que l’huile n’a pas atteint la 
température ambiante.

Insérer la tige à travers les deux 
trous dans la pince en acier 
inoxydable réglable exclusive. 
Presser les deux portions 
supérieures de la pince ensemble 
pour faciliter le glissement de la 
tige du thermomètre. Enfoncer la 
pince sur le côté de la marmite et la 
positionner jusqu’à ce que la pointe 
de la tige soit juste au-dessus du 
fond de la marmite.

Important : GARDER LA TIGE LOIN DE  
LA CHALEUR DIRECTE DU BRÛLEUR DE 
LA TABLE DE CUISSON.

Le capteur de  
température est situé  
entre « la fossette »  
et le bout de la tige.  
Insérer la tige dans  
la nourriture jusqu’au  
niveau de la fossette  
ou plus.
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5-Year Limited Warranty: Any instrument 
that proves to be defective in material or 
workmanship (excluding batteries) within five 
years of original purchase will be repaired or 
replaced without charge upon receipt of the 
unit prepaid at: CDN, PO Box 10947,  
Portland, OR 97296-0947 USA. This warranty 
does not cover damage in shipment or 
failure caused by failure to adhere to the 
accompanying instructions, inadequate 
maintenance, normal wear and tear, tampering, 
accident, misuse, unauthorized modification, 
obvious carelessness or abuse. CDN shall not 
be liable for any consequential or incidental 
damages whatsoever.

Garantie Limitée de 5 Années: N’importe quel 
instrument qui se révèle défectueux dans le 
matériel ou la fabrication (exclusion les piles) au 
cours de cinq années de l’achat original sera 
réparé ou remplacé sans charge sur le reçu de 
l’unité payée d’avance à : CDN, PO Box 10947, 
Portland, OR 97296-0947 USA. Cette garantie 
ne couvre pas les dommages causés durant 
transport ou défaillances causées par le non-
respect des instructions d’accompagnement, 
entretien inadéquat, l’usure normale, altération, 
accident, mauvaise utilisation, modification non 
autorisée, la négligence évidente ou abus. CDN 
ne doit pas être tenu responsable quelque soit 
les dommages conséquents ou accessoires.

For more detailed information 
on our products, please visit 
CDNmeasurement.com  
or call 800-338-5594.

Loop holds 
thermometer 
stem.

La boucle 
tient la tige de 
thermomètre.


